VETERINARNI OSVEDCENI
PRO DOVOZ NEBO TRANZIT® ZPRACOVANEHO KRMIVA PRO ZVIRATA V ZAJMOVEM CHOVU
JINEHO NEZ V KONZERVACH DO GRUZIE / PRES GRUZII

Health certificate

for processed petfood other than canned petfood

intended for dispatch to or for transit through® Georgia

3949006560 (%563GmgEmdol) LgMEOBOISGHO
30bsvyMo 3065000 3bM3zgEoL 35sdwdsggdwymo s339d0L, 33MEs G0bsMmo dBobssto sbmggols
©53mBLgMHZ39d0 15339805, Bsds®MmzgEmdo 033mMAEOL 6 BHMBboGbmzol®

ZEME: CESKA REPUBLIKA
COUNTRY: CZECH REPUBLIC

J30996s: Bgbgmols Ggls3-9demog3s

Veterinarni osvédéeni
Veterinary certificate

399006560 BgHEHOR0IIGHO

Is of dispached consignment /

Cast I: Podrobnosti o odeslané zasilce / Part I: Detai

6sffogo I : 033mGBEGH0OHRdMMWO GH300m0L ©YBHITId0

v

I.1.  Odesilatel / Consignor / ¢go®mol gsda®sgbo: 1.2.  Cislo jednaci osvédeni / Certificate [1.2.5./1.2.a
reference No / Ly®EHogozs@ob
Nazev / Name / bsbgewo: bmdgmo:
Adresa / Address / 8obs856:00: 1.3.  Pfislusny ustfedni organ / Central Competent Authority/
(395350 3008393 906GHWIOH0 MmGYbM:
Tel. ¢. / Tel. No / ¢ganggmbols 6emdg@o:
I.5.  Pi{jemce / Consignee / ¢3o®mob 808wgdo: 1.4.  Pfislusny mistni organ / Local Competent Authority /
53O MIM030 303393gbGHMM0 MMYS6M:
Nézev / Name / bobgevo:
Adresa / Address / 30ls8sOmo: 1.6. Osoba zodpovédna za zasilku v Gruzii:
Person responsible for the load in Georgia:
Lodo®mzggemmdo 3306000l Jomgdsby
3oLvbolidygdgwo 3oMo:
PSC / Postcode / bsgmb@m obogduo: Nizev / Name / oslisbgengds:
Tel. €./ Tel. No '/ ¢ganggmbols 6emdg@o:
Adresa / Address / 3oLs8sGmo:
PSC / Postcode / bsgmbdm 3mo:
Tel. €./ Tel. No / ¢gargnmbols bemdgho:

1.7. Zemé piivodu Kod ISO (1.8. Region piivodu Kod 1.9. Zemé Kod ISO [1.10. Oblast uréeni Kod
Country of origin 1SO code Region of origin Code urceni 1SO code Region of Code
605)8(‘18(‘1601) ISO ‘{j’aﬁ)amﬁmbob 30M©0 Cou_ntry_ of 1SO destination 30M©0
9399965 30M©0 930060 destination 3M©0 6086y

©56006v9 ool
ool Mga0mbo
3309965
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Cislo jednaci osvédéeni / Certificate reference No / bg®@ogogs@ol No:

[.11. Misto pavodu / Place of origin / §o®dm3mdol saowo: 1.12. Misto ur¢eni / Place of destination / @s6036<@mgdol
5Q0Q0W0!
Nazev / Name / Lobgevo:
Nézev / Name / Lobgeoo: Celni sklad / Custom
warehouse / Lodogm
5 Lofgmodol
Cislo schvaleni / Approval number / s0os6gdol bmdgeo: N
Adresa / Address / 3obs8sG:00:
Adresa / Address / 80bsds®oo: Cislo  schvaleni /
Approval number /
2005M9d0L bmdgho:
Nazev / Name / bsbgero:
Cislo schvaleni / Approval number / 50056990l 6mdg®o: PSC / Postcode / bagolbigm
obgdbo:
Adresa / Address / 3obodsGo0:

1.13. Misto nakladky / Place of loading / @s@go®mgols I.14.  Datum odjezdu / Date of departure / 3535360l
9Q0R00: DSMOO:

1.15. Dopravni prostiedek / Means of transport / bs@&®obbdmm@e (.16, Vstupni stanovisté hrani¢ni kontroly v Gruzii / Entry
Bodegomgdo: BIP in Georgia / Lobobmg®m 3080gd0 3969E0
Letadlo Plavidlo Zelezni¢ni vagon O Logo®oggermdo:

Aeroplane Ship L] Railway wagon
0300053606530 3990 Lo@3obogbm 3sgmbo
Silni¢ni vozidlo Ostatni

Road vehicle Other

Logbom [ Lbgo L]

933MGH®BLEMO GO

Identifikace / Identification / ocogb@ogogsgos: 1.17.
Odkaz na dokumenty / Documentary references /
©®3299963)5309:

1.18. Popis zbozi / Description of commodity / bsgmbeols sffg®s: 1.19.  Kod zbozi (HS koéd) / Commodity code (HS

code) / bsbsgmbanm 3mo (bgb gub 3mo):
1.20. Mnozstvi / Quantity / ®oc@qbmds:
1.21. Teplota produktu / Temperature of product / 3®mv)dEol 1.22. Pocet baleni / Number of packages /
3993965 6: 39537903900L Mom©OYbMdL:
Okolni Chlazené Zmrazené
Ambient o Chilled [ Frozen
235609000 39339M9EH 6 2393603900 23940bmemo
1.23. Cislo plomby/kontejneru / Seal/Container No. / 3m6&g06g6mob/emdo  |1.24. Druh baleni / Type of packaging /

No:

99837030L ¢odo:
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Cislo jednaci osvédéeni / Certificate reference No / bg®&ogogs@ol No:

1.25. Zbozi osvédeené pro / Commodities certified for / bsgmbgemo @s8398eos:

Krmiva pro zvifata v zdjmovém chovu / Petfood / 80657960 d0bs@s60 3bmggeols bagggdobsogol [ ]
Technické pouZiti / Technical use / 33603260 g98mggbgdobodgol []

1.26. Pro tranzit ptes Gruzii do tfeti zemé 1.27.  Pro dovoz nebo ptijem do Gruzie H
For transit through Georgia to third country For import or admission into Georgia
L5goMMZgEMb o300 Iglsdy J399obsdo bogormzggermdo 0d3mGE0L 96 sdzqdol Jobboom

BOBDoGHOLMZOL: ]

Treti zemé / Third country /  Kéd ISO

09Ls3g 939996 ISO code
ISO 3m@o

1.28. Identifikace zbozi / Identification of the commodities / Lsgmbwol oEabEogoEoMIRds:

Zivo&isny druh Vyrobni podnik Cislo schvaleni Cista hmotnost Cislo $arze
(védecky nazev) Manufacturing plant podniku Net weight Batch number
Species (scientific name) 3fomImgdgero Approval number 3sLs byBm 356000l 6mdgHo
Lobgmds Boffo®dm of establishment
(LsBgEBogmM EsLbYEgds) Bafa®Bmos
5005M9dOL
Bmdgho
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ZEME: CESKA REPUBLIKA Zpracované krmivo pro zviirata v zdjmovém chovu jiné nez v konzervach

déeni / Part II: Certification / 6sffogro Il : bg®BoBo3s3g0s

é

Cast II: Osv

v

COUNTRY: CZECH REPUBLIC Processed petfood other than canned petfood
J394965: Bgbgmols Ggls3vgdemogs 90bsm®0 B0bssMo 3bmggemol 35sdm8s3gdweo 1i5339d0L, M®S
8065M0 80b5@sM0 FbrMggEwol ©s3MBLYIMZIdYED 11533900,
Il.  Zdravotni informace / Health information / 0bgm®8szos Il.s  Cislo jednaci osvédeeni / Certificate 11.3/11.b.
X963OMNIEMdOL Jglobgd /ll.a. reference No / bg®@ogozo@ol No:

Ja, nize podepsany ufedni veterinarni 1ékaf, prohlasuji, ze jsem si pfecetl a porozumél ptedpisu, a zejména clankim 7, 9, 162, 179-190
(natizeni (ES) ¢. 1069/2009 Evropského parlamentu a Rady (9, a zejména ustanoveni &lanki 8 a 10 tohoto natizeni, a nafizeni Komise
(EU) & 142/2011 @9, a zejména ustanoveni kapitoly II prilohy XIII a kapitoly II piilohy XIV tohoto nafizeni), a osvédéuji, Ze vyse
popsana krmiva pro zvifata v zajmovém chovu:

I, the undersigned official veterinarian, declare that | have read and understood this rule and in particular articles 7, 9, 162, 179-190
(Regulation (EC) No 1069/2009 of the European Parliament and of the Council®® and in particular Articles 8 and 10 thereof, and
Commission Regulation (EU) No 142/2011 @), and in particular Chapter 1l of Annex X1l and Chapter 1l of Annex X1V) thereto, and
certify that the petfood described above:

89, §399mm bgerol dmdfig®o Bwgdsdmbowo 3060 (Labgyadfonm 393 gMH0bsM0) 353bswJId, G®A 39393960 53 FabL, 39Gdm,
8ol 89-7, 89-9, 162-9 179-190-9 8bengdl (936:m356:a5396E0Ls @b 930mbsdFml No 1069/2009 Gagwgmsgost &, 396dm, 8ol
89-8 @5 89-10 89bw9dl s 930™3m8olools No 142/2011 Gagmesgost 1), gsBlsgmm®gdom 8olo XIIT @sbs®omol 11 msgls
5 XIV @600l 1l 3L) ©5 35005bEH1M90, H®E Bgdmembodbryeo dobsw®o dobswasto gbmggeol bazzgdo:

I1.1. byla vyrobena a skladovana v podniku schvaleném a dozorovaném pfislusnym ufadem v souladu s ¢lankem 28 piedpisu (S
¢lankem 24 natizeni (ES) ¢. 1069/2009 Evropského parlamentu a Rady);
has been prepared and stored in a plant approved and supervised by the competent authority in accordance with article 28 of this
rule (Article 24 of Regulation (EC) No 1069/2009);
0m0bs©s s 0bsbgdmEs 3M3gBHYbGIO0 MmMYbml doge 59 ffgbol 28-9 dgbarol (93H:M30L 356MEadgb@ols o
936MLsdGmL (EC) No 1069/2009 GHgymamsiool 24-g 82baol) 9glodsdols 005090 s Hgsdbgzgemdsl

05939009050Mgd Lfo@dmIo;

11.2. byla vyrobena vyhradné z téchto vedlejSich produktii zivocisného ptivodu:
has been prepared exclusively with the following animal by-products:
3m3bss dbmEm d99ga0 §o©s-oom:
@ bud [- zjateCné upravenych t&l a ¢asti t€]l poraZzenych zvitat, nebo, v pfipadé volné zijici zvéfe, z tél a ¢asti t&€l usmrcené
either zvéfte, které jsou pozivatelné v souladu s pravnimi predpisy Gruzie (Unie), ale z obchodnich divodd nejsou uréeny
o6 k lidské spotiebé;]
carcasses and parts of animals slaughtered or, in the case of game, bodies or parts of animals killed, and which
are fit for human consumption in accordance with Georgian (Union) legislation, but are not intended for human
consumption for commercial reasons;]
3o 3bmzgwol Bsfowgdom ©s GHobbmMmEom o6 BsbsoMgzol Fgdmbggzsdo dmzgwrvyemo
35™39wob. bbgmwoom 56 bsfowgdom, H®Imadoi 356MaoLos 5@sd0sbol dogH dmbdamgdobomgzols
LogdoMm39emb (9360:0353800M0b) 356m63gdMmdoL dobg3z0m, dsg™s8 56 5MobL 35d0Bbreo 50sdos6ol
d0gM dmbdsMgdobom3zol 3m89M3009w0 0DYHYd0b 298mBobasty;]

@ a/nebo [- z jatené upravenych tél a nize uvedenych &asti t&l pochazejicich ze zvifat, ktera byla bud’ poraZena na jatkach,
and/or podrobila se prohlidce pted porazenim a na zakladé této prohlidky byla posouzena za vhodna k porazeni k lidské
ob/qo spotieb€, nebo z tél a nize uvedenych ¢asti tél z volné zijici zvére, ktera byla usmrcena k lidské spotiebé v souladu

S pravnimi ptedpisy Gruzie (Unie):

carcasses and the following parts originating either from animals that have been slaughtered in a slaughterhouse
and were considered fit for slaughter for human consumption following an ante-mortem inspection or bodies and
the following parts of animals from game killed for human consumption in accordance with Georgian (Union)
legislation:

00 3bm3ggmgdoEsb omgdmwo GsbbmMOEom ©s J398mm Jomomgdwo bsffowgdom, GMIWwgdos
503 bobogwombg s doBbgme 0dbs 5sdosbol doge ImbdoMgdolsm3z0l alvIW35 356ROLI©
©5330bfobs  F9dmfogdol Fggao b 03 bsbooMgzo  sbmggwgdol Lbgmwo s  Jggdmo
d0momgdo bsforgdo, GMImgdoE 9mo3ws 5@sdosbol dogh dmbIsMmgdolsmzol bads@mzgwml
(936™353806100) 356mbIEIdMBdOL Jgbsdsdolo:

i/5) zjatecné upravenych té€l nebo ¢asti tél zvirat vyfazenych jako nepoZivatelné v souladu s pravnimi pfedpisy

Gruzie (Unie), ale nevykazujicich zadné ptiznaky onemocnéni pfenosnych na lidi nebo zvifata;
carcasses or bodies and parts of animals which are rejected as unfit for human consumption in accordance
with Georgian (Union) legislation, but which did not show any signs of disease communicable to humans
or animals;
08 3bm3g9wgdolL BHobbmMEom 56 Lbgmmwoom s bsfowgdom, Gmdwmgdog 30Bbgmmos 5sdosbols
BmbBsMgdolsmgol  vgsMola  BmbBsmgBoLamzol  Lsds®mggmml  (930m3s3domob)
396mbIgdmdol  dglisdsdols, Tog®sd MMIgEwoE oM 8003690 0bgmo o935 IdOL
650dbgdL, HMIgeroE 2osdEYd0s 5053056%g 9b 3BM3zgbY;
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ZEME: CESKA REPUBLIKA Zpracované krmivo pro zviirata v zdjmovém chovu jiné nez v konzervach

déeni / Part II: Certification / 6sffogro Il : bg®BoBo3s3g0s

é

Cast II: Osv

v

COUNTRY: CZECH REPUBLIC Processed petfood other than canned petfood
J394965: Bgbgmols Ggls3vgdemogs 90bsm®0 B0bssMo 3bmggemol 35sdm8s3gdweo 1i5339d0L, M®S
8065M0 80b5@sM0 FbrMggEwol ©s3MBLYIMZIdYED 11533900,
Il.  Zdravotni informace / Health information / 0bgm®8szos Il.s  Cislo jednaci osvédeeni / Certificate 11.3/11.b.
X963OMNIEMdOL Jglobgd /ll.a. reference No / bg®@ogozo@ol No:

ii /) zdrabezich hlav;
heads of poultry;
3obsmHo 3Mobzgeol msgom;

iii / ¢) z kiZzi a kozek v¢etn¢ piisludnych odfezkil a platkli, rohti a konetin, vCetné ¢lankid prstli, zdpéstnich a
zaprstnich kuistek, nartd a zanarti zvitat jinych nez prezvykavci;
hides and skins, including trimmings and splitting thereof, horns and feet, including the phalanges and
the carpus and metacarpus bones, tarsus and metatarsus bones of animals, other than ruminants;
3b™39gEobl, 4oMEs I3mbbogo bmggwol, 3960m ©s GHYsgom, o0 BmGOL; sbsmergdom o
dmbgMbowo/dn@gbowo MJgdom ©s barodgdom ,8500 dmEol, doxobs. s bgdol dzwgdom,
390x0L obs s m3565 dgEgdom;
iv/ zpraseéich §tétin;
©) Ppig bristles;
©MOOL Y OYIOOM;
v/g) zpeii]
feathers;]
0v99d)om;]

@ alnebo [- z vedlejsich produktd Zivocisného piivodu z driibeZe a ze zajicoveli porazenych na farmé, jak je uvedeno v ¢l. 1
and/or odst. 4 Vyhlasky €. 90 ze dne 7. biezna 2012 vlady Gruzie ,,0 zvlastnich hygienickych pravidlech pro potraviny
9b6/s zivodisného ptivodu® (€. 1 odst. 3 pism. d) nafizeni Evropského parlamentu a Rady (ES) ¢&. 853/2004 @), kteii

nevykazovali pfiznaky onemocnéni prenosného na €lovéka nebo zvitata;]

animal by-products from poultry and lagomorphs, slaughtered on the farm as referred to in paragraph 4 article
I of decree N90 of March 7th, 2012, of Government of Georgia ,,on specific hygiene rule for food of animal
origin‘ (Article 1(3)(d) of Regulation (EC) No 853/2004 of the European Parliament and of the Council ®),
which did not show any signs of disease communicable to humans or animals;]

5M3LOLMOLNM  BTbMEgOOL  3BIMEMIBHOLAYE, GMmIgmos Bowgdyos 0d GMobzgwols s
0m33MHOLBs0MOLY,  OMIgwos IZWos  BgMdsdo, IzoMg  doBbLOL  LEsGHMLOL  dJmbg
0oMImgdgol  dogM, OGmIgoi  SbmOEogwgdl  dzoMg  MsmEabmdom  BIM3sdo  sIWYO
2M0b639ols ©s d3™33MoLBsMOL bmMEol 300306 FofmEgdsl bsdmemem IndbIsMgdeol b 0d
Logoenm  3530mmdoL  3MBJGobmzgol, Mmdgwoa MismE  5356MoadL  Ladmemm  dmdbIsmgdgwl,
HmO3 5060860 F0m0mgdEos “3bM3geMo HoHmINImdol bLmELLmOL 30a0960L L3gEosw Mo
fobol dgliobgd™. LodoMmggarml dmog®mdol 2012 Ferol 7 dsmGol N90 ©swygbowgdol 3oMzgwo
bl 89-4 37969380 (930030 3565996¢0Ls s 93mmbad3ml (EC) No 853/2004 Gggwwsgool )
1(3)(d) 9mbedo) ©s OHMIgddos 56 0gbs godmzwgbowo 5@sd0s69d0LsmMZz0L b (3BM3gEgdOLIM30L
3900590900 5350JO0L M0dg 508s60;]

@ “alnebo [- z krve zvitat jinych nez prezvykavci, ktera nevykazovala zadné piiznaky onemocnéni prenosného krvi na ¢lovéka
and/or nebo zvifata, a ktera byla poraZena na jatkach, podrobila se prohlidce pfed porazenim a na zakladé této prohlidky
b/ byla posouzena za vhodna k porazeni k lidské spotieb& v souladu s pravnimi piedpisy Gruzie (Unie);]

blood of animals which did not show any signs of disease communicable through blood to humans or animals,
obtained from animals other than ruminants that have been slaughtered in a slaughterhouse after having been
considered fit for slaughter for human consumption following an ante-mortem inspection in accordance with
Georgian (Union) legislation;]

08 3bm39wwgdol Lobbwom, HMIWgdoz 56O 5870036900066 Lolbbwom 5©s3056%BY 6 FbmzgwbHy
3905000900 5535000l 6odBIBL s FoWdWY0s bM3gEOLAE (FoMs F3mbbsggdols), Gmdgwogs
050305 LobogesmBy 9sb 899g7, Mg LadoMm39w ™l (936MM35380M0L) 306MmbIYdMdOL FgbodsdolLo
d0Bbgman  0gbs  500580560L Foge  BmbTsMmgdoLIMZOL LIS  FoTMLIIRIV  ©O3ZoLTObS

998mfjgdob Bgoeewi]
@ a/nebo [- zvedlejsich Zivo¢isnych produktli pochazejicich z vyroby produktii uréenych k lidské spotiebé, véetné
and/or odtuénénych kosti, Skvarkti a odpadt z odsttedivky nebo separatoru pii zpracovani mléka;]
9b/os animal by-products arising from the production of products intended for human consumption, including degreased

bone, greaves and centrifuge or separator sludge from milk processing;]

3Po3-0m, MMIgog FoHImodmds 50530560l Jogh dmbIsMgdoLsmM30L 4sd0BbMwo 3MHMmEJEHgdolL
§503mgdoLsl, do0 mGOL 3bodYoEEoEwo dz35¢00, bofjofio, MAoL §505319353900Lsb (39bGMOBMRMIdOLS
05 1g35M5300L OML 253MYMBOEo Bogrgdo;]
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ZEME: CESKA REPUBLIKA Zpracované krmivo pro zviirata v zdjmovém chovu jiné nez v konzervach

déeni / Part II: Certification / 6sffogro Il : bg®BoBo3s3g0s

é

Cast II: Osv

v

COUNTRY: CZECH REPUBLIC Processed petfood other than canned petfood
J394965: Bgbgmols Ggls3vgdemogs 90bsm®0 B0bssMo 3bmggemol 35sdm8s3gdweo 1i5339d0L, M®S
8065M0 80b5@sM0 FbrMggEwol ©s3MBLYIMZIdYED 11533900,
Il.  Zdravotni informace / Health information / 0bgm®8szos Il.s  Cislo jednaci osvédeeni / Certificate 11.3/11.b.
X963OMNIEMdOL Jglobgd /ll.a. reference No / by Gogogs@ol No:

@ a/nebo [- z produktd zivo&isného piivodu nebo z potravin obsahujicich produkty Zivo¢igného piivodu, které z obchodnich

@ a/nebo [-

@

@

@

@

diavodi nebo kvili problémim pfi vyrobe, zdvadam baleni nebo jinym zavadam jiz nejsou urceny k lidské
spotiebg, které vsak neptedstavuji zadné nebezpedi pro zdravi lidi nebo zvitat;]

products of animal origin, or foodstuffs containing products of animal origin, which are no longer intended for
human consumption for commercial reasons or due to problems of manufacturing or packaging defects or other
defects from which no risk to public or animal health arise;]

3b™39MG0 [o@Bmdmdol 3MMm©wd@dom, 56 Lalvydloomm 3OHMEMd@gdom, GmIwgdog 9903396
3539060 HoHINTMIOL 3OHMEMIGHIOL s 506 250tm0Yyghgds 5530560l JogH. BmbIsMgdolsm3zol
3009630wo  30HgHg00sb  2s8mdobaty 96 FoMdmgdol 6 Fgzmmaol  ©gRgIBHIdoL  doge
§o6HIMdo0 3OH:MdgIgdol 3sdm, 56 obgmo bgs ©@IBgIEHIOOL 35dm, HMIWoLYsbog 56 Fo@dmodzgds
6H0L30 LEBMYPSMYBOL 56 FbMzgMS X S6IOMYLMBOLIMZOL;]

z krmiv pro zvifata v zajmovém chovu nebo krmiv obsahujicich vedlejsi zivo€isné produkty nebo ziskané
produkty, které z obchodnich diivodi nebo kviili problémtim pfi vyrobé; zavadam baleni nebo jinym zavadam jiz
nejsou uréeny k vyzivé zvitat, které vSak neptedstavuji zadné nebezpeéi pro zdravi lidi nebo zvitat;]

petfood and feedingstuffs of animal origin, or feedingstuffs containing animal by-products or derived products,
which are no longer intended for feeding for commercial reasons or due to problems of manufacturing or
packaging defects or other defects from which no risk to public or animal health arise;]

35M390M0 Fo@dmBmdol dobsm®o dobswsto 3Bmggwol bs33z9d0m s 1533900 3MHMEYYIEHJo0m 6
3Po3-bs s FgmOgMwo  3OHMmEMd@Gol 899339wo 1533900 3MMOYIIGHIO0m, MMIWIO0E SO
2399m0yg4gbgds 1533909 3MIGOEOMo FoBYDJO0EL AsFMIEOLIMY 96 FoMTmgdol 96 Fgxzmmzol
©989JGHI0L 3096 FoMmIMImdoo  3OHMIWYTGOOL  gsdm, b obgmo Ubzgs  ©gBgIBHIOoL  298m,
8ol sbog 56O Fo@dmodzgds Molgo LsBmysmgdol 56 3bmzgmoms K% s63GMYEMBOLIMZ0L;]

z krve, placenty, viny, pefi, srsti, rohi, odfezkii kopyt a paznehtti a syrového mléka pochdzejicich ze zvirat, kterd
nevykazovala Zadné ptiznaky onemocnéni pfenosnych témito produkty na lidi nebo zvitata;]

blood, placenta, wool, feathers, hair, horns, hoof cuts and raw milk originating from live animals that did not
show signs of any disease communicable through that product to humans or animals;]

Lolbwom, 3wsEgb@om, Is@Gymom, d34993wom, dowrsbom, MJgdom, sFMHowo heodom ©s bgowo
630m, HMIgEroE J0gd@os 08 3MEbso (3bm3gEgdOLYLD, HMIWdOE 56 530536900 Y6 ssd0s6%bY
96 3bmggE By 39s8EIOO 5350l 5oTOYR;]

z vodnich zivocicht a ¢asti vodnich zivoéicht, s vyjimkou motskych savci, ktefi nevykazovali zadné pfiznaky
onemocnéni prenosnych na lidi nebo zvitata;]

aquatic animals, and parts of such animals, except sea mammals, which did not show any signs of diseases
communicable to humans or animals;]

9ol gbmggmgdobsged ©o sbgmo  3bmggegdobash dowgdmwo  bsfowgdom, GmIIdoE 96
505053690676 5@53056%7 96 3bmzge by 35sEYDO 5350090l 6OTBYDL;]

z vedlejsich zivocisnych produkti z vodnich zivocichii pochazejicich ze zafizeni nebo podnikli vyrab&jicich
produkty k lidské spotiebé;]

animal by-products from aquatic animals originating from plants or establishments manufacturing products for
human consumption;]

J9ol  3bmggmwgdolasd domgdmmo  3Ehod-mo, OmIgwoi  FoMmBmBmdowos  5@sdosbols  doge
9mbdsxd0Lsmol Afamdmgdgen LsFaGIMPo 56 LssddGmBo;]

z nize uvedeného materialu pochéazejiciho ze zvifat, ktera nevykazovala zadné piiznaky onemocnéni pienosného
timto materidlem na ¢lovéka nebo zvirata:
the following material originating from animals which did not show any signs of disease communicable through
that material to humans or animals:
99900930 sLoerom, HMIgEoi doomgds 3BM39EgdoLysb, MMBWgdoE 56 535053690BI6 58 dslisenols
158995009000 53056%Y 6 (3bMZgEbY F9TYdO 53500l boTBHDL:
ofi) z ulit mekkysu a korysa s mékkymi tkanémi nebo masem;

shells from shellfish with soft tissue or flesh;

dM30L oMo MBI 96 3Mbmmzsbo Jumgowom;

o/ii)  z tohoto materialu pochézejiciho ze suchozemskych zvifat:
the following originating from terrestrial animals:

339000 3000009000, bdgegmol 3bm3zgwgdolgsb dowmgdwyero:
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@ a/nebo

and/or
ob/qo

a/nebo
and/or
ob/qo

@ a/nebo [-

and/or
3b/qo

11.3. @ bud

- vedlejsi produkty z lihni;
hatchery by-products;
Lod9bg 3fow3-om;

- vejce;
€ggs;
33960 Eboom;

- vedlejsi produkty z vajec, véetné vajeénych skotapek;
egg by-products, including egg shells;
33963bob fo3-m, 350 Jmmob 339G oL BoFmFom;

o/iii)  Z jednodennich kufat usmrcenych z obchodnich diivodi;]
day-old chicks killed for commercial reasons;]
303963E0vo 30BgBdOoLmZoL Mo gHMEEsbo fofjocom;]

z vedlejsich produkti Zivoc¢isného ptivodu z vodnich nebo suchozemskych bezobratlych zivocichii, kromé druhti
patogennich pro ¢lovéka nebo zvifata;)

animal by-products from aquatic or terrestrial invertebrates other than species pathogenic to humans or animals;]
fgeobs s BIgamgmol MbgMbgdemgdolash, gs®Mws 9sd0sbol b 3bmzgEolmzol dsmmygbm®o

Lobgmdgdols, dogdoyeo 3§sw3;]

ze zvitat z tadd hlodavcd (Rodentia) a zajicovct (Lagomorpha) a jejich ¢asti, krom¢ materidlu kategorie 1
uvedeného v €l. 7, pododstavcich a.c-a.e a materidlu kategorie 2 uvedeného v €l. 8, pododstavcich a-g predpisu
(materialu kategorie 1 uvedeného v &l. 8 pism. a) bodech iii), iv) a v) nafizeni (ES) ¢. 1069/2009 a materialu
kategorie 2 uvedeného v ¢l. 9 pism. a) az g) uvedeného nafizeni);]

animals and parts thereof of the zoological orders of Rodentia and Lagomorpha, except Category 1 material as
referred to in Article 7,/subparagraphs a.c-a.e and category 2 material as referred to in article 8, subparagraphs
a-g of this rule (Category 1 material as referred to in Article 8(a)(iii), (iv) and (v) of Regulation (EC) No
1069/2009 and Category 2 material as referred to in Article 9(a) to (g) of that Regulation);]

00060690 9d0bs s dMEZOOLBIO0MIIOL MHOYROL 3BMZIgd0Ms s Fomo Bsfomgdom, gots 53 fgbol dg—
7 319bols ,,0.2-5.9" §393967Hgd0Ls 2sblsbO3MWO 3063910 35¢3gaM@mO0L Tolisgrols s 59 fgbol dg—
8 dmbeol ,,0-%“ d393969dBHgd0m goblobwzm o 89-2 Jo@gamool dsbscolbs ((EC) No 1069/2009
6931300 d9-8 Imberob (a)(iil), (iv) s (v) J39396dGH9d00 F0m0mMIPIMEO 30H390 35GJRMHO0L
05bogols @S 59539 9Nl 39-9 dbarol (a)-sb (g)-0g J393496JEH9d00 Jomomgdrero dgmg
3909300l 3sbogrobys);]

z materiald ze zvifat, ktera byla oSetfena uréitymi latkami, jejichz pouziti u zvifat je zakazano podle ptilohy |
Vyhlasky €. 10 ze dne 11.ledna 2016 vlady Gruzie ,,0 schvaleni pravidel ohledn€ zdkazu pouzivani urcitych latek
s hormonalnim a tyreostatickym u¢inkem a beta agonistil v chovu zvifat* (smérnici Rady 96/22/ES@), pii¢emz
dovoz téchto materiala je povolen v souladu s €l. 41, pododstaveem ,,a.b* tohoto piedpisu (€l. 35 pism. a) bodem
ii) nafizeni (ES) ¢. 1069/2009).]

material from animals which have been treated with certain substances which are prohibited by Annex | of decree
N10, of January 11th, 2016, of Government of Georgia “on approval of the rule concerning the prohibiton on the
use in stockfarming of certain substances having a hormonal or thyrostatic action and of B-agonists “, (Council
Directive 96/22/EC @), the import of the material being permitted in accordance with Article 41 , subparagraph
,.a.b“ of this rule (Article 35(a)(ii) of Regulation (EC) No 1069/2009).]

,»0935M39wgmdsdo  3mMmbwo s 00MgMbGBH03MM0  8mddggdol  ddmboy  bmyogdmo
60300096900L(LwyBLESBE00L) ©s BB sMboLEOL Fsdmygbgdol 53Mdsezol ol ©sdEH3oEgdol
Fglobgd* LodoMm3zguml dmeg®mmdol 2016 Ferol 11 056300l N10 ©opgbowgdol sbs@mo N1-om
256LsB3OM@o (93OMLsdFml 96/22/EC®) ©oMgd@ogom) 536ds@mmo Bmyogmomo bogmog®gdom
©59v985390v900 (3bM39EdOLYL JoWIBNEO LM, BMBOL [Fsbseol] 083mMEO bgdsIMHMEOs
50 figbob 41-9 dMberol 3oMH3geo 3496dGob ,,0.0° §3936d@ob ((EC) No 1069/2009 Ggymansgools 35(a)(ii)
99benol dgliedsdobsc.]

[bylo podrobeno tepelnému oSetteni pti teploté alespoit 90 °C v celé hmotg;]

either [was subjected to heat treatment of at least 90 °C throughout its substance;]

56

nebo
or
R}

[©599398©0g056s 80056 BogmogMgdsdo mdwM sdw98sg3gdsl bvyem dzomg 90 °C—by;]

[bylo vyrobeno, pokud jde o slozky zivocisného piivodu, vyhradné za pouziti produkti, které:
[was produced as regards ingredients of animal origin using exclusively products which had been:
[Fo®0mgdmmo ogm 3bm3geMo FoHINIMdOL 3G:m©YdEgdmsb d0dsemgdom Fbmem 08 3GMMmEdEHgdol
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399mygbgdom, GMIwgdog:

als) v piipadé vedlejsich produktil ZivociSného plivodu nebo produktii ziskanych z masa nebo masnych vyrobki
byly podrobeny tepelnému osetieni pii teploté alespont 90 °C v celé hmoté;
in the case of animal by-products or derived products from meat or meat products subjected to a heat treatment
of at least 90 °C troughout its substance;
bmOEobs s bedEol 30:mEmd@Bgdobash domgdmwo 3fad-bs ©s dgmnegnwo 36G:MmEJEgool
39000b393530 5993990090565 N 0sb 5030009MFB5T0 MOME 3To39dsL by oty 90 °C—by;

b/d) v ptipadé mléka a mlécnych vyrobkii:
in the case of milk and milk based products:
©dols s ®dol 30MmEwYdEgdol 9gdmbggzedo:

sfi)

d/ii)

a/iti)

ofiv)

prosly pasterizacnim oSetfenim dostate¢nym k dosazeni negativniho fosfatdzového testu;
if they are submitted to a pasteurisation treatment sufficient to produce a negative phosphatase test;
09 0bobo ©s99390gdMs 3oLGHYMOD305BYg ©sFB53905L, 035, MM bs3dsGolo

0ymb BOLBSGIBL GHILEHDBY MoOYNGBo0 HYoJ300b JobMgd;

s pH snizenym na méné nez 6 prosly nejprve pasterizanim oSetienim dostatecnym k dosazeni
negativniho fosfatdzového testu;

with a pH reduced to less than 6, first submitted to a pasteurisation treatment sufficient to produce
a negative phosphatase test;

09 pH 8993060909905 s 995ggbL 6-b9 Bozergdl, 153W930M39w5® ©59JI39IIOIMS Mo
35L39M0BoE30sDY ©5FMTo390oL 0033565, MHMI 15335MOLO 0yml BMLRSGIBL GHILGHDY
“5MYMBO0 MHZod300l Jobomgds;

prosly sterilizacnim procesem nebo dvojim tepelnym oSetfenim, ptic¢emz kazdé z téchto oSetieni
bylo samo o sob¢ dostate¢né k dosazeni negativniho fosfatdzového testu;

if they are submitted to a sterilisation process or a double heat treatment where each treatment was
sufficient to produce a negative phosphatase test on its own;

0¥ ©5973990090560905 LEHIOOOD305L 96 MMy LOMOME sTMBo39doL 0TP39MO, ImD
00MMYI0 594353905 (350 —(35¢39 1530500L0 0gmb BMLBSEHIDBL BHYuEBY L1oMYMBOMO
$95d300b dolo®gds;

pokud pochazeji ze tietich zemi nebo ¢asti tietich zemi, ve kterych se v predchozich 12 mésicich
vyskytlo ohnisko slintavky a kulhavky, nebo kde v pfedchozich 12 mésicich prob&hlo o¢kovani proti
slintavce a kulhavce, byly podrobeny:

if they are from countries or parts of them, where there has been an outbreak of foot-and-mouth
disease in the preceding 12 months or where vaccination against foot-and-mouth disease has been
carried out in the preceding 12 months, submitted to:

09 0bobo FoMMIMdOEs J39460@b 56 J399bol bsfoosb, Lowsg syowo 3Jmbos
0OJMwol  5839mggdsl dmem 12 m30L gobdsgwmdsdo 56 Losg dmemm 12 mzol

396053 Md580 gobbm®m30gms 3543065305 MBI Mbg, 0 ©9J398YOMYdS:
bud’ / either / 56

sterilizacnimu procesu, pfi kterém je dosazeno hodnoty Fc rovné nebo vyssi nez 3,
a sterilization process whereby an Fc value equal or greater than 3 is achieved,
LEBHINOWODBSEOL, HMIOL EMHMLsE dowfgywmo Fe 3609369 mds 3-0b Gmeo sb dg@os,

nebo / 56/ or

pocateénimu tepelnému osetieni s tepelnym ucinkem alespont rovnocennym uéinku dosazenému
pasteriza¢nim procesem o teploté alespont 72 °C po dobu nejméné 15 sekund a dostate¢nym k
dosazeni negativni reakce na fosfatazovy test, nasledovanym:

an initial heat treatment with a heating effect at least equal to that achieved by a pasteurization
process of at least 72 °C for at least 15 seconds and sufficient to produce a negative reaction to a
phosphatase test, followed by:

0530530039 LOMOMO FMT53905L LOMBMMO 9RgdGH0m, GMIgos, Ly dEo6Y,
993035 gbGHMMos  90bodmd 15 (odob  gobdsganmdsdo  72°C-bBg  Bo@o®gdveo
33UGgM0B3o0Ls o 15305M0L0s  BMLBsBIBIL  BJuBHDY  ePYymzomo  Mgodzool
90L5Mgds©, MMIJELsE dm3yzgds:
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bud  druhym tepelnym oSetfenim s tepelnym ti¢inkem alespon rovnocennym i¢inku pocatecniho
either tepelného oSetfeni a dostateénym k dosazeni negativni reakce na fosfatdzovy test,
o6 nasledovanym v piipad¢ suseného mléka nebo suSenych mléénych vyrobkl procesem
suseni,
a second heat treatment with a heating effect at least equal to that achieved by the initial
heat treatment, and which would be sufficient to produce a negative reaction to a
phosphatase test, followed, in the case of dried milk, or dried milk-based products by a
drying proces,
d9meg LoMdYO  ©sFMTog9doL LoMBdINMMO JBJJHE®, MmIgwoa, Ly 306y,
9930350 g6GH1M05 3003900 LOMBdMEGO EsIds39d0L Foge dowHgmo gwgaols
©5 HMIgEoi b3sMOLo 0dbgds FMLGsEIBL BIbGDY MIOYMBoMO GJodzool
90LsOIdSE S MMBYLsE, FMswo Mol (Mol gbgbowol) b FdMsco MGIobysh
(630l g3bzbowoLsgsb) dogdrwo  3GmEwdEol Tgdmbgzgzsdo, AsdmIGMBOL

30m3gbo dm3ygzgdo,
nebo acidifikaénim procesem, pii kterém bylo pH udrzovano na hodnoté nizsi nez 6 po dobu
or nejméné jedné hodiny;
N an acidification process such that the pH has been maintained at less than 6 for at least one
hour;

399553056900L (5300053035300L) 360 3gLl, HMIoL O™ PH 8gbs®BmbydmEos
6-%g 939900 Ly 3069 9HMO LML YobTogzEMdT0;

v piipad¢ zelatiny byly vyrobeny postupem, ktery zajiStuje, Ze nezpracovany material kategorie 3 je podroben
osetieni kyselinou ¢i zasadou nasledovanému jednim nebo nékolikerym proplachnutim, dale upravou pH a
extrakci zahtatim (podle potieby opakovan¢), po niz nasleduje procisténi prostiednictvim filtrace a sterilizace;
in the case of gelatine, produced using a process that ensures that unprocessed Category 3 material is
subjected to a treatment with acid or alkali, followed by one or more rinses with subsequent adjustment of the
pH and subsequent, if necessary repeated, extraction by heat, followed by purification by means of filtration
and sterilization;

J9wsGoboll 990mbgg3sdo, GmIgoi FoMmdmgdmmos 03 3GmEgbol asdmygbgdom, GmIgaros
39059)899953909e0 gbsdg 3590l Toboeol Ig5300 96 Gmdom ©s8)8s39dsL MBblgwymal,
6edgebsg 9m3ygzgds gOmbga 56 d9Bx IO 393wgds, PH ol d99amdo MgaMwomgdom ©s 3993,
09 bdsFoMms  4599mMgds0, JJuGH®J305 LomdmL  Lodwgsmgdom, GMIgwlog 06 Lyl
399H0R0IS(305 BOWIGHMSEO0MS 5 LEHIMOWODIE00m;

v ptipad¢ hydrolyzovanych bilkovin byly vyrobeny vyrobnim postupem, ktery zahrnuje vhodna opatfeni k co
nejvetsimu omezeni kontaminace surového materidlu kategorie 3, a v piipadé hydrolyzovanych bilkovin zcela
nebo z&asti ziskanych z kazi a kozek ptezvykavci byly vyrobeny ve zpracovatelském zafizeni uréeném
vyhradné k vyrob¢ hydrolyzovanych bilkovin, vyhradné za pouziti materialu, jehoz molekularni hmotnost je
niz8i nez 10 000 daltond, a za pouziti postupu zahrnujiciho pfipravu surového materialu kategorie 3
nakladanim do solného laku, louzenim a intenzivnim pranim, po némz nasleduje:

in the case of hydrolysed protein produced using a production process involving appropriate measures to
minimise contamination of raw Category 3 material, and, in the case of hydrolysed protein entirely or partly
derived from ruminant hides and skins produced in a processing plant dedicated only to hydrolysed protein
production, using only material with a molecular weight below 10000 Dalton and a process involving the
preparation of raw Category 3 material by brining, liming and intensive washing followed by:
30MHMEWoHYOMWwo 300l 998mbzg3sdo, HmIgwos FoMmBmgdmwos 08 3OHmEglol godmygbgdoom,
6mIgog 9moEoglh Ggbsdsdol Bmdgdl, Mmd dgbsdy 3oGIaM®ool Bywro Fsborol sdobdwmgds
00600v358g 0gbgl  oyzsbowo s 08 Fgdmbggzsdo, MHMEILLG 30EOHMEWOBIOMWO 30w
00005650 96 boffomdmog 300gdvyemos 08 350s35899853909e Lofodmdo Fomdmgdwemo dgmbbago
35™39eol Bysgols s 3obobysh, MmIgmog sfo®dmgdl FbMEME 30OHME0HIdIME 3oesl 10000
©GHMb dmwg3N® (mbsbg bozwrgdo fmbol Tobogrols godmygbgdom ©s gosddsggdom,
Omdgwog 9moEogl dglsdy  3939RM®ool  FoboEol  EodBoEIdL  ITIMOEGd0m, JOMO® OO
06 9bLomGo MgEbgzom, HmIgubsg 0m3yzgds:

ofi) vystaveni materialu pH o hodnot¢ vyssi nez 11 po dobu delsi nez tfi hodiny pfi teploté vyssi nez 80
°C a nasledné tepelné oSetfeni pii teploté vyssi nez 140 °C po dobu 30 minut pii tlaku vySSim nez
3,6 baru; nebo
exposure of the material to a pH of more than 11 for more than three hours at a temperature of more
than 80 °C and subsequently by heat treatment at more than 140 °C for 30 minutes at more than 3,6
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bar; or

3sLoerol gJudmBoMYds 11 -Bg g PH-DbY LD LosmBg IgE0 OHMOL gobdosgwrmdsdo 80 °C—
by oo $gd3gMsGMmsby s 998y MdMMO  ©FMTszgds 140 °C—bgy Towsw
$993905¢65Dg 30 ymobl 4obdszermdsdo 3,6 ds6OBY 9@ Job396909wBY; 56

0/ii) vystaveni materialu pH v rozmezi hodnot 1 az 2 nasledované vystavenim pH o hodnot¢ vyssi nez
11 a nasledné tepelné oetteni pfi teploté 140 °C po dobu 30 minut pii tlaku 3 bary;
exposure of the material to a pH of 1 to 2, followed by a pH of more than 11, followed by heat
treatment at 140 °C for 30 minutes at 3 bar;
350l 9dudmboMmYds 1 s 2 ey PH-BY, HMIgLoi Imdy3gds 11-bg Ig@o pH s mdMo
05999853905 140 °C—bg 30 Fool 456053mdsd0 3 d56-BY;

v piipadée vajeénych vyrobki byly podrobeny jakékoli ze zpracovatelskych metod 1 az 5 nebo 7 uvedenych v
¢l. 81 — 85 nebo v ¢l. 87 predpisu (V piiloze IV kapitole III natizeni (EU) &. 142/2011), nebo byly oSetfeny v
souladu s ¢l. 48 — 53 Vyhlasky €. 90 ze dne 7. btezna 2012 vlady Gruzie ,,0 zvlastnich hygienickych pravidlech
pro potraviny zivo¢isného ptvodu* (kapitolou Il oddilu X pfilohy III natizeni (ES) ¢. 853/2004);

in the case of egg products submitted to any of the processing methods 1 to5 or 7 as referred to in articles
81-85 or in article 87 of this rule (Chapter 11l of Annex IV to Regulation (EU) No 142/2011); or treated in
accordance with articles 48-53 of decree N90 of March 7th, 2012, of Government of Georgia ,,on specific
hygiene rule for food of animal origin“ (Chapter Il of Section X of Annex IIl to Regulation (EC) No
853/2004));

339603bol 360MmJGHgdol dgdmbggzsdo, HMIIMoE ©e9J399gdsMs 53 fobol 81-9-85-9 56 87-
dmbangdoo  ((EU) No 142/2011 6gymamoegool 1V @sbs@omol 1 omsgom)  g9bbabogtvme
23900v353900L 1-0sb 5-0g 9900Mgd0sb bgdoldogMl 6 dgomme 7-b; 96 ©sdmBsgzgdvyeos
“gbm3ge®o Fodmdmdol Lydbsmol 300900l b3gEoswmEmo Falol Fglobgd™ Lodo@mzgwrml
0005360Hmd0L 2012 fewol 7 dodEGHob N0 s@ygbowgdol 48-9-52-q9 dmbergdol ((EC) No 853/2004
6937s300L H'@sbsemolb X Lgdgoob [ msgol) dobggom;

v pfipadé kolagenu byly podrobeny postupu, ktery zajist'uje, ze nezpracovany material kategorie 3 je podroben
osetieni, které zahrnuje promyti, upravu pH pomoci kyseliny ¢i zasady s naslednym jednim ¢i nékolikerym
proplachnutim, filtraci a extruzi, pfiCemz se zakazuje pouzivani konzervacnich prostfedkil jinych nez
prostiedkti povolenych pravnimi ptedpisy Gruzie (Unie);

in the case of collagen submitted to a process ensuring that unprocessed Category 3 material is subjected to
a treatment involving washing, pH adjustment using acid or alkali followed by one or more rinses, filtration
and extrusion, the use of preservatives other than those permitted by Georgian (Union) legislation being
prohibited;

obgm 3900498539059 FoMgbowo  3msggbol Fgdmbgzgzsdo, GMIgwos MHOHMBIgEYmABL
3900509393539090 dglsdg 39¢JaMm00l Fobogrol ©sg390gOsMYBL ©FMTs39d5Bg, HMIgEos
dm03o3L M9b3sL, PH-by Ggamwomgdsl 9g530L 96 Bmdol gsdmygbgdom, GMIgulsg dm3yzgds
900X IO 6 FgBHXIO 39300, FOGHME0s S JJLAHOMD0S, LodeGmgzgmml (93Mm3sgdomol)
39606300 gdmdom 6gds@smmeo 3mbligMzsb@gdol gomws bzs 3:mblghzsb63Hgdol s3Mdsezom,

v piipadé krevnich vyrobkl byly podrobeny jakékoli ze zpracovatelskych metod 1 az 5 nebo uvedenych v ¢l.
81 — 85 nebo v ¢l. 87 predpisu (V piiloze IV kapitole III natizeni (EU) €. 142/2011);

in the case of blood products, produced using any of the processing methods 1 to 5 or 7, as referred to in
articles 81-85 or in article 87 of this rule (Chapter Ill of Annex IV to Regulation (EU) No 142/2011);
Lolbeol 3OHMmENIEHoL dg8mbggzsd0, OMIJEOE ©e9J399YdsMS o0 ool 81-9-85-g o6 87-9
dmgbagdoo  ((EU) No 142/2011 6ganmwsgool IV sbsdomol III osg30m)  goblsbegtmam
39000v853900L  1-0056 5-009 IgmMmEYd0E6 BIBOLIOYHL 56 dgmme 7-;

v pfipadé zpracovanych zivocisnych bilkovin pochazejicich ze savci byly podrobeny jakékoli ze
zpracovatelskych metod 1 az 5 nebo 7, a v ptipadé praseci krve byly podrobeny jakékoli ze zpracovatelskych
metod 1 az 5 nebo 7, pokud se v piipadé€ zpracovatelské metody 7 pouzilo na celou hmotu tepelné osetieni pii
minimalni teploté 80 °C;

in the case of mammalian processed animal protein submitted to any of the processing methods 1 to 5 or 7
and, in the case of porcine blood, submitted to any of the processing methods 1 to 5 or 7 provided that in the
case of method 7 a heat treatment throughout its substance at a minimum temperature of 80 °C has been
applied;

3d9dM3fmzm9d0L 490085390990 (3bMZgEYMo 300l g0mbgzqzsd0, MMBIWoE ©9J390IdIMS
239005899853900L  1-ob 5-809 39009006 bgdolldog®L 56 dgmme 71 s VMEGOL Lolbarol
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3900bg935d0, MMIgEoE ©0599390IVM os3v98539080L 1-0sb 5-0g BgmMEYd0Eb 6gdoldogML
96 9goome 7-Ub, 00 306HMBOMm, HMA 2505303900l FgOMEO 7-0m LOMVWYOHO Tdog39ds Ly
930y 80 °C $7939Mo@vMa%g dmger 603m0gMgdsdo (000 05650) sG0ol dowfigrwo;

v piipad¢é zpracovanych Zivocisnych bilkovin nepochézejicich ze savel s vyjimkou rybi moucky byly
podrobeny jakékoli ze zpracovatelskych metod 1 az 5 nebo 7 uvedenych v ¢l. 81 — 85 nebo v ¢l. 87 predpisu
(v pfiloze IV kapitole III nafizeni (EU) ¢. 142/2011);

in the case of non-mammalian processed protein with the exclusion of fishmeal submitted to any of the
processing methods 1 to 5 or 7 as referred to in articles 81-85 or in article 87 of this rule (Chapter Il of
Annex IV to Regulation (EU) No 142/2011);

56531099 M3MHIOOL 25059853900 ool dgdmbggzsdo, mgabol gdzowol Fsdm3wgdom,
63geoE ©5993990gdsMs 58 ool 81-9-85— 56 87-g 3mbergdoom ((EU) No 142/2011 Ggywgamszool
IV 05656000 1 05300m) 256L5b03MHwe 45003v9853900L 1-sb 5-0g Igmm©gdosb 6xdolidogmls
sb 9gome 7-U;

v pfipadé rybi moucky byly podrobeny jakékoli ze zpracovatelskych metod 1-az 7 uvedenych v ¢l. 81 — 85
nebo v ¢l. 87 predpisu (v ptiloze IV kapitole III nafizeni (EU) ¢. 142/2011) nebo metod¢ a parametriim, které
zajistuji soulad vyrobku s mikrobiologickymi normami pro ziskané produkty stanovenymi v ¢l. 141 predpisu
(v piiloze X kapitole I nafizeni (EU) ¢. 142/2011;

in the case of fishmeal submitted to any of the processing methods 1 to 7 as referred to in articles 81-85 or in
article 87 of this rule (Chapter I11 of Annex IV to Regulation (EU) 142/2011) or to a method and parameters
which ensure that the product complies with the microbiological standards for derived products set out in
article 141 of this rule (Chapter | of Annex X to Regulation (EU) No 142/2011);

93%0L gdz0eol d90mbz93580, 999390 GBMS 2505353900l 1-sb 7-0y IgoOM©Id0E
6900L3ogML, GMAMME 506036 domomgdYEes 59 ool 81-g-85—g 6 87-9 dbangddo ((EU)
142/2011 6gymesgool 1V @obotool 1l 5380) o6 00 dgomEbs s 350539GHOL, GmIgwos
MBOHWO3 Yz, HGmI 3OHMmEMIGHo G9gbsdsdgds 3gmMmeo 3MHMEYIGIdoLsm3oL 93 fgbol 141-9
dmbaoo (930mgsgdotmol (EU) No» 142/2011 Ggames3ool X ©sbs®mol | msgom) ©swpgboen
00360M00M@Mmy0E d5B37690wgdL;

v piipad¢ taveného/Skvareného tuku, véetné rybiho tuku, byly podrobeny nékteré ze zpracovatelskych metod
1 aZ 5 nebo 7 (a metodé 6 v ptipade€ rybiho tuku) uvedenych v ¢l. 81 — 85 nebo v ¢l. 87 piedpisu (v ptiloze IV
kapitole |1 natizeni (EU) ¢. 142/2011), nebo byly vyrobeny v souladu s ¢l. 55 a 56 Vyhlasky ¢. 90 ze dne 7.
biezna 2012 vlady Gruzie ,,0 zvlastnich hygienickych pravidlech pro potraviny Zivo¢isného ptvodu® (s
prilohou IIT oddilem XII kapitolou Il natizeni (ES) ¢. 853/2004); tavené/skvatené tuky z prezvykavcl musi
byt procistény tak, aby maximalni troven zbyvajicich nerozpustnych nelistot nepfesahovala 0,15 %
hmotnostnich;

in-the case of rendered fat, including fish oils, submitted to any of the processing methods 1 to 5 or 7 (and
method 6 in the case of fish oil) as referred to in articles 81-85 or article 87 of this rule (Chapter 111 of Annex
1V to Regulation (EU) No 142/2011); or produced in accordance with articles 55 and 56 of decree N90 of
March 7th, 2012, of Government of Georgia ,,on specific hygiene rule for food of animal origin“ (Chapter I1
of Section XII of Annex 1l to Regulation (EC) No 853/2004); rendered fats from ruminant animals must be
purified in such a way that the maximum level of remaining total insoluble impurities does not excess 0.15 %
in weight;

39059bs60 (3bodol dgdmbggzsdo, mg3bol Jmbol Bsmgwom, GmIgwos ©sgd390Idscs 53 Falols
81-9-85—9 56 87-g drbergdom (9303538060 No 142/2011 Ggamwszool IV sbsGomob 1 msgom)
23956L0BOIOHMWO 253853900l 1-sb 5-8g IgmmEYBOD bxdoLAogAL o6 dgmme 7-U (o
23900353900L dgommE 6-b — Mg3BoL Jmbol gBmMbgzg35d0) 96 FoMdmgdyeos “EbmggurvMo
§963m3mdol bLrELLmOL 3040960L L3gEoswrMo ool Tgbobgd LogoGmzguml dmeghmmdol 2012
faob 7 3s6Eob N90 sygbowrgdols 55-9 s 56-g dmbangdol ((EC) No 853/2004 Ggywgamsgool 11
56500l XII bggool 11 msgol) dobgogom; dzmbbago 3bmggergdolysb domgdwrmo 4s@sdbsto
3b080 Mbs 0gml 3ofdgbowo oy, MMmd sMBgbowo Mblbswo sd0bINMdWMwO Bsfowszgdol
05JL0Toc MO EMbY §mMbsdo 56 5FoMdgd9L 0.15%-Us;

v piipadé hydrogenfosfore¢nanu vapenatého byly vyrobeny postupem, jenz

in the case of dicalcium phosphate produced by a process that
3903030L 30OMBMLGBEOL 900bg93580, Ho®dmgdmwo 0dbgl oLigMO 250w ds398000 Imd

sfi) zajistuje, ze vSechen kostni material kategorie 3 je najemno nadrcen a pomoci horké vody odtuénén
a oSetfen zfedénou kyselinou chlorovodikovou (pfi minimalni koncentraci 4% a pH niz$im nez 1,5)
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@ nebo
or

po dobu alesponl dvou dnu;

ensures that all Category 3 bone-material is finely crushed and degreased with hot water and treated
with dilute hydrochloric acid (at a minimum concentration of 4% and a pH of less than 1,5) over a
period of at least two days;

MBOMB3gwymxzomo  0dbglb yzgaws  dgLedg  3oBHgam@ool  dgeol  oboerol
@5B9RI35/sBLb3MY35 s 3BTl FodmiEErs by fywom s T390 FbBggdwO
0560003553500 by dg0Mg 4% 30m6396¢M30sBY s 1,5 By 6530gd pH by Lyen doby
M0 EEOL 3568530 md5d0;

olii) po skonceni postupu uvedené¢ho v bod¢ i) pokracuje osetfenim ziskaného fosfore¢ného vyluhu
vapnem, coz vede k ziskani vysledné srazeniny hydrogenfosfore¢nanu vapenatého ptipH 4 az 7; a
following the procedure referred to in (i), applies a treatment of the obtained phosphoric liquor with
lime, resulting in a precipitate of dicalcium phosphate at pH 4 to 7; and
1,0.0% 93939964@do s0figMoe 3HM39MEmSL dmbgzl domgdwmo Bmlgmmvymo Lombol
5099853905  30M0m, GMIWOL 993 - Jomade  Mbos 0dbgl s Eowdol
3000OMBMLBSGOL boergdo 4 b 7 8y pH- bg s

afiii) tuto srazeninu hydrogenfosfore¢nanu vapenatého nakonec vysusi vzduchem pii vstupni teploté v
rozmezi od 65 °C do 325 °C a koneéné teploté v rozmezi od 30 °C do 65 °C;
finally, air dries the precipitate of dicalcium phosphate with inlet temperature of 65 °C to 325 °C
and end temperature between 30 °C and 65 °C;
LsdMEPMME, 3o30dol 30EOMBMLRBIGOL bogmgdo FMgds 35gHdg 65 °C ©sb 325 °C
3993965¢65%g ©s LOIEEYds 30 °C ©sb 65 °C— 3y GH93gMsGMGom;

B/m) v piipad¢ fosforecnanu vapenatého byly vyrobeny postupem, jenz zajistuje

in the case of tricalcium phosphate produced by a process that ensures

3903030l BMLRsEoL G9dmbggzsdo, famBmgdmwo 0dbgl 00335600 25053998539000, MHMIGEO3

9bOYB3ymal

ofi) 7e vSechen kostni material kategorie 3 je najemno nadrcen a pomoci protiproudu horké vody
odtuénén (lomky kosti mensi nez 14 mm);
that all Category 3 bone-material is finely crushed and degreased in counter-flow with hot water
(bone chips less than 14 mm);
G@d  9gbody . 39HIMMool  dgowol  obs  iBgRJ30m0/sdlbgMgwo o
399)3b03m3698990s 3bgeo fyarol bsdoMmoldomm Bazsom (3ol bodgbgdo bszangdos
14 99-%9);

d/ii) nepfietrzité vafeni v pare pii teploté 145 oC po dobu 30 minut pfi tlaku 4 bary;
continuous cooking with steam at 145 °C during 30 minutes at 4 bar;
bsbaMdwog dmdbogdsly mMmdwoo 145 °C-bg 30 Fromol 4s6ds3emdsdo 4 ds6BY;

/i) ze vyvar z bilkovin se odstfedénim oddéli od hydroxyapatitu (fosfore¢nanu vapenatého); a
separation of the protein broth from the hydroxyapatite (tricalcium phosphate) by centrifugation;
and
30Ol 396(35393905L 3530090l BMLGsEHOLOYD 396EGHMOBRWMAOMIOOM;©o

©/iv) ze ke granulaci fosfore¢nanu vapenatého dojde po suseni ve fluidni vrstvé vzduchem o teploté 200
OC,
granulation of the tricalcium phosphate after drying in a fluid bed with air at 200 °C;
39¢0309990L BMLRSGHOL MIBMoMmgdsly M35 Loxzghby 3s9Mm0m 25dMMdOL dgdgy 200
°C- %y;

m/n) v pfipadé dochucovacich masovych vytazkii byly vyrobeny podle zpracovatelské metody a parametri, které

zajist'uji soulad vyrobku s mikrobiologickymi normami uvedenymi v bodé 11.4.;]

in the case of flavouring innards, produced according to a treatment method and parameters, which ensure
that the product complies with the microbiological standards referred to in point 11.4.;]
5MHMISGH0BoGMOO©  godmygbgdmwo  Fogbgmwmdol  gdmbgzgzsdo,  Fo®dmgdmer  odbgl
239005399853900L dgmmEol s 35M939GHMIOOL FgLodsdobs, MHMIXIdoE MHBOHMB3gLymal, G™AI
360 BH0 99Lsds990s 11.4-000 sYIBOE F0gMMBOMEMY0E DoBg9bgdEgBLL;]

[bylo podrobeno osetfeni susenim nebo kvasenim, které bylo schvéleno pfislusnym organem;)
[was subject to a treatment such as drying or fermentation, which has been authorized by the competent authority;]
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ob [@5993900g056s 0lgo ©58B539d5L, HMAMMOESS MG b BgMBIDEHSE0S, HMBgEoE 53¢MMOBYdwE
0965 308393 9b6EGHMM0 MmMY6ML d0gM;]

@ nebo [v piipadé vodnich a suchozemskych bezobratlych Zivogichi, kromé druhii patogennich pro ¢lovéka nebo zvitata, bylo
or podrobeno osetieni, které bylo schvaleno pfislusnym organem a které zajistuje, ze toto krmivo pro zvifata v zajmovém
6 chovu nepfedstavuje zadné nepfipustné riziko pro zdravi lidi a zvifat;]
[in the case of aquatic and terrestrial invertebrates other than species pathogenic to humans or animals, has been
subject to a treatment which has been authorised by the competent authority and which ensures that the petfood poses
no unacceptable risks to public and animal health;]
[fyamobs s bdgergool «bg®bgdanmgdol 8g0mbggz80, 490 50530560l 96 3bmggEolmzgol 3smmygbw®o
Lobgmdgdols, 599399906 ©F853905L MMIgEog 533MM0BoMYdWo 0dbs 3n39EIDEIOO MMYBMLs
9096 s HMIgmos YBOHMB39wYnal, Mmd Jobsm®o d0obswsMmo bmggwol 1533980 56 Jdbol dowmgdgw
HoL3IL LEBMYSMIdM0Z0 S 3BMZgEOL K IBAMMYMBOLMZOL;]

I1.4. bylo analyzovano pomoci alespoii péti vzorkll z kazdé zpracované Sarze namatkoveé odebranych béhem skladovani nebo pii
vyskladnéni ve zpracovatelském zaiizeni a vyhovuje témto normam®):
was analysed by a random sampling of at least five samples from each processed batch taken during or after storage at the
processing plant and complies with the following standards®):
MOMMYN0 5005099853900 35MEH00D 50gdm 0dbs 250885899853909e Laho®dmdo Fgbobgolisl b dgbsbgols
8990092 Ly d306y bymo bodwdo Fgdmbggzomo BgMbgzom, Gmdgmos 899m{dgdol 9999y 89gledsdgds 9909y
U5 EHIOLE):

Salmonella: nepfitomnost v 25 g produktu: n=5,¢=0, m=0, M= 0
Salmonella: absence in25¢g:n=5,¢c=0,m=0,M =0
Salmonella: 56 50dmBbs 25 4330 : n=5, ¢=0, m=0 M=0

Enterobacteriaceae: n=5,c=2,m=10,M=300v 1 g;
Enterobacteriaceae: n =5, ¢ =2, m = 10, M = 300 in 1 gramme;
Enterobacteriaceae: n=5, c=2, m=10, M=300 1 3sd90;

11.5. byla pfijata veskera preventivni opatieni branici kontaminaci vyrobkl patogennimi ptivodci po osetient;
has undergone all precautions to avoid contamination with pathogenic agents after treatment;

390505 g3gs  bobol - LogMmmbowol bBmds  ©sddsggdol 998y  300m969000  ©dOBINMIOOL 153006
3bOEOWYOMS;

11.6. bylo zabaleno do nového obalu opatieného etiketami s napisem "NENI URCENO K LIDSKE SPOTREBE", neni-li krmivo pro
zvifata v zajmovém chovu odesilano v baleni pfipraveném k prodeji, na némz je jasn¢ uvedeno, ze obsah je urcen vyhradné ke
krmeni zvitat v zdjmovém chovu;
was packed in new packaging, which, if the petfood is not dispatched in ready-to-sell packages on which it is clearly indicated
that the content is destined for feeding to pets only, bear labels indicating “NOT FOR HUMAN CONSUMPTION”;
dgommms sboww dgx8mm3zs80, MHMIGEDBYE, 099 B0bsMM0 B0bsIMo (3bMZgEol 133900 60 2o0aBs3bs ALY
359D5gd Jgn3vm3580, JoMO0MYIM0s MZ5wbsbobm, M ol sdoBbmwos FbmwmE FobsmMmo dobswsto
3b™39gd0L 359mlbo3gzds® s J0MOMIIM0s JB03gBDY 56 350moggbgds 5¢s80560l dogH debdsmgdobsmgol’;

@ 11.7. vyse popsané krmivo pro zvifata v zdjmovém chovu
the petfood described above
B99mo0gBowo J0bsm@o 30bssto 3bmzgeol Lozzgdo

@ bud  [je ziskano z prezvykavei jinych neZ skot, ovee nebo kozy;]
either Tis derived from other ruminants than bovine, ovine or caprine animals;]
6 [Bowgdmeos bbgs d3mbbsgo 3bmgguolsgsb, gods dbgowggbs badmbeobs, bg®mobs s mbobs;]

@ nebo [je ziskéano ze skotu, ovci nebo koz a neobsahuje déle uvedené slozky ani z nich nebylo ziskéno:
or [is derived from bovine, ovine or caprine animals and does not contain and is not derived from:
b [Bomgdm@os dubgomagbs Logdmbaolbogsb, 3b30M0Ls s MbOLYD s 56 FgoEsgl s 56 5oL BowgdMEo:

@ bud  [material pochazejici ze skotu, ovci a koz jiny nez ziskany ze zvifat narozenych, nepietrzité chovanych a
either poraZenych v zemi nebo oblasti povazované za zemi nebo oblast se zanedbatelnym rizikem vyskytu BSE
6 v souladu ¢l. 3, odst. 1, pododstavcem ,,g* Vyhlasky ¢. 600 ze dne 28. prosince 2016 vlady Gruzie
technicky piedpis - 0 schvaleni pravidel pro prevenci, tlumeni a eradikaci nekterych pfenosnych
spongiformnich encefalopatii (rozhodnutim Komise 2007/453/ES).]]
[bovine, ovine and caprine materials other than those derived from animals born, continuously reared
and slaughtered in a country or region classified as posing a negligible BSE risk in accordance with
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@

subparagraph “g“ of paragraph Ist, article 3 of decree N 600, of December 28th, 2016, of Government
of Georgia “technical regulation- on approval of rule on prevention, control and eradication of certain
transmissible spongiform encephalopathies” (Commission Decision 2007/453/EC).]]

[ALbgowggbs Lodmberol, 3bgMoLs @s MbOL BsLoEIGOLORE, FoHEs 00 JoboegdOLY, HMIWIdOEG
d00gdnwos  ,,GH9dbogMMo  OgaedgbGo - Bmaoghmo  3osdEgdo  WMWBEOLIIMO
953985 Mm35009d0L 309396300L, 3MBEGHOMEOLS s 50TMRBHIMOL ool sE303EIOOL Tglabgd™
Lodo®mggeml dmsg®mdol 2016 fierol 28 ©9398d®ol N600 smpgborgdol  (2007/453/EC
239005%Y39¢0gdol) msbsbds bgowmagbs Lsgmberol dgwg-bg (BSE) 8obodserw®o Golgol
3W5L0g035300L 8gmby J399obsdo b Mga0mbao sdsEdMo, 399T035¢00 FYMGBO OO OIEIIO
3b®39E)doLpsb.]]

a/s) specifikovany rizikovy materidl, jak je definovan v ¢l. 3, odst. 1, pododstavci ,,g* ,technického
pfedpisu - o schvaleni pravidel pro prevenci, tlumeni a eradikaci nékterych pfenosnych
spongiformnich encefalopatii“ schvaleném Vyhlaskou ¢. 600 ze dne 28. prosince 2016 vlady Gruzie
technicky predpis - o schvaleni pravidel pro prevenci, tlumeni a eradikaci nékterych ptfenosnych
spongiformnich encefalopatii (v piiloze V nafizeni Evropského parlamentu a Rady (ES) ¢&.
999/2001 ®);
specified risk material as defined in subparagraph “g* of paragraph Ist , article 3 of “technical
regulation- on approval of rule on prevention, control and eradication of certain transmissible
spongiform encephalopathies” approved by the decree N 600, of December 28th, 2016, of
Government of Georgia “technical regulation- on approval of rule on prevention, control and
eradication of certain transmissible spongiform encephalopathies” (Annex V to Regulation (EC) No
999/2001 of the European Parliament and of the Council®);
396L53MMIRYo  MHOLIOL  Toboologsb, MmameE  s0bodbymo  4ebdsGEHIdMEos
»®9J60399M0 Mg sdgbE0-DMA0gMHM0 F3ITIV0 VOHVBEOLIIMO JBEIBITMIsSMOYHdOL
3693963000, 3BEBHMMEOLS s 50INGBHIHOL Fglbol s IoEgdOL Gabobgd® LogsMmazgumls
0005360Md0L 2016 ol 28 9393060l N600 o560 gd00 ©8GH3I03JdMwo Bgdbolzm®o
9353963 0-BMy0gM000 F559EId0 VOB OLYIOIMO JB(3IBIWMI>0gdOL 3693963000,
3M6@OM@Ooby o 50mRb3zOoL  Folbol Tg-3 FMberol B J393bd@do  (93G™30L
30059963 0bS @s 930MMmbsdFmL (EC) No 999/2001 GHgymamsgool @ V @sbos®mol 3oMgge
39963@do);

b/d) strojné oddélené maso ziskané z kosti skotu, ovci nebo koz s vyjimkou zvifat narozenych, nepfetrzité

chovanych a porazenych v zemi nebo oblasti povaZzované za zemi nebo oblast se zanedbatelnym
rizikem vyskytu BSE v souladu s Vyhlaskou ¢. 600 ze dne 28. prosince 2016 vlady Gruzie
,technicky predpis - o schvaleni pravidel pro prevenci, tlumeni a eradikaci nékterych pfenosnych
spongiformnich encefalopatii® (rozhodnutim Komise 2007/453/ES®), v nichz nebyl zjistén zadny
domadci ptipad BSE;
mechanically separated meat obtained from bones of bovine, ovine or caprine animals, except from
those animals that were born, continuously reared and slaughtered in a country or region classified
as posing a negligible BSE risk in accordance with decree N 600, of December 28th, 2016, of
Government of Georgia ,, technical regulation- on approval of rule on prevention, control and
eradication of certain transmissible spongiform encephalopathies (Commission Decision
2007/453/EC(%)), in which there has been no indigenous BSE case;
09496031650 996390393900 beaM30Ledsh, ®mdgwoi dowgdyeos  dbbgowsgbs
Logdmbeol, 3ba®ols s mbol  d3wgdoLysh, doM@s 08 Ebmgzgwgdols, G®IwIdos
500500696, 2906, IMI0z9 00YMmRIPMBIE ©s I03wWbI6  .GgbozMMo
93539630 - BMY0IODO 35053©Id0 VOYIB¥OLYdIMO 96EgBIM3sm0gdol 3693963000,
306@HMEOoby s 50dMxbzmoL Fabol sdE30Egd0L Tglobgd® bodsMmzguMml JmegH™BOL
2016 fiewol 28 9393dG0L N600 omagbogdol (2007/453/EC 350s(9393H0wgdol(®))
0565bds Abgowggbs bagmberol dzwg-byg (BSE) dobodserm®mo Gobzol 3ersbogozsgool
0gmbg 93999bsLs 96 Mga0mbTo, HMBgwdos o6 sgoduomEs dbbgowmagbs bodmbeol dgwg-
U (BSE) 5030md®030 99900b3939;

c/y) vedlejsi produkt zivocisného piivodu nebo ziskany produkt ze skotu, ovei nebo koz, které byly po
omraceni usmrceny laceraci centralni nervové tkané pomoci podlouhlého tyCovitého nastroje
zavedeného do dutiny lebeéni nebo prostiednictvim plynové injekce do dutiny lebecni, s vyjimkou
zvifat narozenych, nepfetrzité chovanych a porazenych v zemi nebo oblasti povazované za zemi
nebo oblast se zanedbatelnym rizikem vyskytu BSE v souladu s Vyhlaskou ¢. 600 ze dne 28.
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ZEME: CESKA REPUBLIKA Zpracované krmivo pro zviirata v zdjmovém chovu jiné nez v konzervach

déeni / Part II: Certification / 6sffogro Il : bg®BoBo3s3g0s
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Cast II: Osv
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COUNTRY: CZECH REPUBLIC Processed petfood other than canned petfood
J394965: Bgbgmols Ggls3vgdemogs 90bsm®0 B0bssMo 3bmggemol 35sdm8s3gdweo 1i5339d0L, M®S
8065M0 80b5@sM0 FbrMggEwol ©s3MBLYIMZIdYED 11533900,
Il.  Zdravotni informace / Health information / 0bgm®8szos Il.s  Cislo jednaci osvédeeni / Certificate 11.3/11.b.
X963OMNIEMdOL Jglobgd /ll.a. reference No / bg®@ogozo@ol No:

prosince 2016 vlady Gruzie ,technicky piedpis - o schvaleni pravidel pro prevenci, tlumeni a
eradikaci néekterych pfenosnych spongiformnich encefalopatii (rozhodnutim Komise
2007/453/ES).11]

animal by-product or derived product obtained from bovine, ovine or caprine animals which have
been killed, after stunning, by laceration of the central nervous tissue by means of an elongated rod-
shaped instrument introduced into the cranial cavity, or by means of gas injected into the cranial
cavity, except for those animals that were born, continuously reared and slaughtered in a country
or region classified as posing a negligible BSE risk in accordance with decree N 600, of December
28M 2016, of Government of Georgia “technical regulation--on approval of rule on prevention,
control and eradication of certain transmissible spongiform encephalopathies” (Commission
Decision 2007/453/EC).]11]

3b™390MG0  FoMmIMTMdOL  sMobOLMOLNM 60BN IGIOL  3BMIBHOLIR 9B
39mOH3M0 3OH:MEIEH0LYD, GMIgeol 300gdMEos dbbgowagbs Lsgmbeol, 3bamols s
obolgob, MmIgwoy  godcMMgdol 9909y, ©s033wbgb 396G MMo  bgdzgmaro
JLm30gd0L gos3Mom FogyMdgmgdwymo BBoGOLYdMO 0blGH®WIgHEGH0m 030l Jogrol
06130 99y39600 96 oBol Mogz0L Jowol m®do. Fgyzsb0m, FoMm©s 03 (3bM3gEgdOLY,
M3 gdoE o0ds©HI6,  Ao0BIMEDYB, 0MTogzs®E 0YMBIIM©BIE s s03BI6
»®9J6039960 Mg sdgbE0-HMP0gMH MO 33T IVI0 VOHBLOLIIMO JBEIBIMIsMOYdOL
369396300, 3m6GHOMOlLs s 503MEb3MOL {aliol sdGHI0EJdOL Tgbabgd“ Logds@mazgwrmls
000530md0oL 2016 ool 28 ©9399d3cmol  N600  sygbowgdol  (2007/453/EC
2905093930 gdob)  Mabobds ALbgzowggbs Lodmbwol d3wmg-bg (BSE) d0obodsgrwy®o
0ob3oL 3sb0g3s300b 3mbg 39956580 96 Ggaombdo.]]]

PoznamKy / Notes / 3960836900
Cast L. / Part 1. / 6sfjogoo |

Kolonka 1.6.: Osoba zodpovédna za zasilku v Gruzii: tuto kolonku je tfeba vyplnit pouze tehdy, jedna-li se o
Box reference 1.6.: osveédceni pro zbozi urcené pro tranzit pies Gruzii; mize se vyplnit, jedna-li se o osvéd¢eni pro zbozi
sbsymxo L6.: dovazené do Gruzie.

Person responsible for the consignment in Georgia: this box is required to be filled in only if it is a
certificate for a commodity to be transited through Georgia; it may be filled in if the certificate is
for a commodity to be imported into Georgia.

bodo®m39emdo - 33000  35LMbolidygdgwo 3060: 50bodbmwo aMogs Tgboglgds
bogowgdmmms  dbmemn 0d  9gdmbggzsdo, vy LyMGHOR0IG0  FobIMmzboros
Logdo@mM3gml 20300 boGMBBoFGM Logmbarolmgol; 3Msgs dglodangdgaros dgoglmls
0590653, O®mEabsg  LYIOGHO0GB0IIGO  3ob3mmabowos  Lodo@mgzgmmdo  Lood3mOEGH™®

Logmbgrobmgol.
Kolonka 1.12.: Misto uréeni: tuto kolonku je tfeba vyplnit pouze tehdy, jedna-li se o osvédéeni pro zbozi uréené pro
Box reference 1.12.: tranzit. Vyrobky smi byt pfi tranzitu skladovany pouze ve svobodnych pasmech, svobodnych
©obsgmnoT.12.:: skladech a celnich skladech.

Place of destination: this box is to be filled in only if it is a certificate for transit commodity. Products
in transit can only be stored in free zones, free warehouses and custom warehouses.

©56086gdols 5@A0wo: Msxgs 03Lgds dbmmwmE 0d Jgdmbgzsdo, mv) LIMEHOBOISE0
3963990360005 Lo@MbboGM Logmbarolimzol. Lo@®MmsbBodm d3Mmmd@o dglsdwmgdgmos
dgbsbyem 0dbgl FbmEmE MogolvBs Bmbsdo, ™mogolwgse Lofymdls s bodagm

Lofymddo.
Kolonka 1.15.: Je tfeba uvést registracni ¢islo (zelezni¢nich vagoni nebo kontejneru a ndkladnich automobiltt), ¢islo
Box reference 1.15.: letu (letadla) nebo nazev (plavidla). V ptipadé vykladky a opétovného nalozeni musi odesilatel
@d6sgmgo 1.15.: informovat stanovisté hrani¢ni kontroly v misté vstupu do Gruzie.

Registration number(railway wagons or container and lorries), flight number (aircraft) or name
(ship) is to be provided. In case of unloading and reloading, the consignor must inform the border
inspection post of entry into Georgia.

65 04mb 5060360 Hga0LEME300L 6mBgho (LsM3obogbMm 353mbo b 3mbEJobgMO s
LSAZ0MHMNM  53GHMIMO00), BMHJool BmIgMo (M30mIRMO6530) b olsbgwgds (39d0).
23903mG300m30b5  ©s  bgwsbws  Bs@zommzol  Fgdmbggzedo,  asda®egbds  bs
3953)9030bmb LogdsMmmM39gE Ml LsbsbLzmM 0bb3gdzool 3w96dFU.
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ZEME: CESKA REPUBLIKA
COUNTRY: CZECH REPUBLIC

J309960: Bgbgomols Giglidvmdemogs

Zpracované krmivo pro zviirata v zdjmovém chovu jiné nez v konzervach
Processed petfood other than canned petfood

90bsvyMo B0bsIM0 (3brmggEols 33esdvgdsggdvymo 15533900, 450
8065M0 80b5@sM0 FbrMggEwol ©s3MBLYIMZIdYED 11533900,

déeni / Part II: Certification / 6sffogro Il : bg®BoBo3s3g0s

é

1. Zdravotni informace / Health information / 0bgm®dsgos
X969OMgmdOoL Jglobgd

Il.o  Cislo jednaci osvédéeni / Certificate 11.3/11.b.

/ll.a. reference No / by Gogogs@ol No:

Kolonka 1.19.:
Box reference 1.19.:
sboymazo 1.19.:

Pouzijte prislusny kod harmonizovaného systému (HS) nasledujicich ¢isel: 04.01, 04.02, 04.03,
04.04, 04.08, 05.04, 05.05, 05.06, 05.11, 15.01, 15.02, 15.03, 15.04, 23.01, 23.09, 28.35.25,
28.35.26, 35.01, 35.02, 35.03 nebo 35.04.

Use the appropriate Harmonised System(HS) code under the following headings: 04.01; 04.02;
04.03; 04.04; 04.08, 05.04, 05.05, 05.06; 05.11, 15.01, 15.02, 15.03, 15.04, 23.01, 23.09; 28.35.25;
28.35.26; 35.01; 35.02; 35.03 or 35.04.

299moyggbgom Lo oM9m-93mbmdozm@o Logddosbmdol 960mg6mwo Lobiogmberm
63963w5@Mob (gl gub) Fglsdsdobo 3meo: 04.01; 04.02; 04.03; 04.04; 04.08, 05.04, 05.05,
05.06; 05.11, 15.01, 15.02, 15.03, 15.04, 23.01, 23.09; 28.35.25; 28.35.26; 35.01; 35.02; 35.03 6
35.04.

Kolonka 1.23.: V ptipad¢ kontejnerti pro volné lozené latky musi byt uvedeno ¢islo kontejneru a (ptipadné) ¢islo

Box reference 1.23.: plomby

obsgmyo 1.23.: For bulk containers, the container number and the seal -number (if applicable) must be given.
36390696980bm3z0L (659560 H300MIVPOLIMZ0L) MBS 0gm0MML 3MbEHJOEIMOL BMmdg®o
@5 (0999 GgbodegdgE0s) Ewydol bmdgmo.

Kolonka 1.25.: Technické vyuziti: jakékoli jiné vyuziti kromé krmeni hospodaiskych zvifat jinych nez

Box reference 1.25.: kozesinovych zvifat a vyroba nebo zpracovani krmiv pro zvifata v zajmovém chovu.

sboymezo 1.25.: Technical use: any use other than feeding of farmed animals, other than fur animals, and the

Cast II: Osv

v

production or manufacturing of pet food.

3996039960 359mygbgds: 63d0L8ogMo gsdmynbgds, dmdgbgdwycmo 3bmazgmgdol gsdm3zgd0l
3900, LsdIH3g Bbmggmgdols @s Bobsm@mo dobssMo  3bmzgEolomzgol  Ls3zzgdol
$o63mgdol JoBbOL AoMms.

Kolonka 1.26. a 1.27.:
Box reference 1.26. and 1.27.:

Vyplitte podle toho, jedna-li se 0 osvédéeni pro tranzit nebo pro dovoz.
Fill in according to whether it is a transit or an import certificate.

5b65gmxo0 1.26. s 1.27.: 03Lgds - 0ol dobgzom  LMEGHORB0ZIGO  gob3Mmzbowos  BHMbboGHobmzol v
003mOGobm30b.

Kolonka 1.28.:.: Druh: vyberte: Aves, Ruminantia, Suidae, Mammalia krom& Ruminantia nebo Suidae, Pesca,

Box reference 1.28.: Mollusca, Crustacea, bezobratli kromé Mollusca a Crustacea.

©365gmx0 1.28.: Species: select from the following: Aves, Ruminantia, Suidae, Mammalia other than Ruminantia or

Suidae, Pesca, Mollusca, Crustacea, Invertebrates other than Mollusca and Crustacea.
Lobgmdgdo:  sdmoMBogom  9989a0©sb:  gMobzgmgdo, dgmbbamgdo,  m®moLgd&bO,
d99999(m36mgo0 — 93mbbgergdols s WMEOOLYIOMS 3OS, Mg3BYdO, Tmelsz3gdo,
300mBs0M9d0, bgMbgdermgdo dmenls3gdols s JodMLBIMIBOL goM©s.

Cast I1. / Part I1. / 6sffoevo 11

()7 AUF. vést. L 300, 14.11.2009, s. 1.
(3 | ©J L300, 14.11.2009, p. 1.

(®)/ U vést. L 54, 26.2.2011,s. 1.
() OJL54,26.2.2011,p. 1.

@ Nehodici se skrtnéte.
Delete as appropriate.
§085¢g0 LoFoMHmgdoLsTYIG.

)/ UF. vést. L 139, 30.4.2004, s. 55.
() OJL139,30.4.2004, p. 55.

@)/ Ut. vést. L 125, 23.5.1996, s. 3.
(v OJL125,235.1996, p. 3.

(®)  Kde/Where / bososg:

n= pocet vzorkl, které maji byt vysetfeny;
number of samples to be tested;
6503m3g00L MomEgbmds, HMmdwoa Mbws 8gdmfdgl;

m = prahova hodnota poctu bakterii; vysledek je povazovan za uspokojivy, jestlize pocet bakterii ve vSech vzorcich nepiekroci
m;
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ZEME: CESKA REPUBLIKA Zpracované krmivo pro zviirata v zdjmovém chovu jiné nez v konzervach

déeni / Part II: Certification / 6sffogro Il : bg®BoBo3s3g0s

é

Cast II: Osv

v

COUNTRY: CZECH REPUBLIC Processed petfood other than canned petfood
J394965: Bgbgmols Ggls3vgdemogs 90bsm®0 B0bssMo 3bmggemol 35sdm8s3gdweo 1i5339d0L, M®S
8065M0 80b5@sM0 FbrMggEwol ©s3MBLYIMZIdYED 11533900,
Il.  Zdravotni informace / Health information / 0bgm®8szos Il.s  Cislo jednaci osvédeeni / Certificate 11.3/11.b.
X963OMNIEMdOL Jglobgd /ll.a. reference No / by Gogogs@ol No:

threshold value for the number of bacteria; the result is considered satisfactory if the number of bacteria in all samples
does not exceed m;

05dBH9M00L L3900 BL3sMOL 06T MO MoMEIbMds; TJEIRO 0MIWGdS T53054MBOEIGOWS©, v
059dBHgM0505 MomEgbmds gt 56 9@ 609mddo 56 5FoMmBYOL M-,

M = maximalni hodnota poétu bakterii; vysledek je povazovan za neuspokojivy, pokud pocet bakterii v jednom nebo vice
vzorcich je roven nebo vyssi nez M; a
maximum value for the number of bacteria; the result is considered unsatisfactory if the number of bacteria in one or more
samples is M or more; and
059dBH90gd0lL L3900 BMIMOL FodloToMHO HomMmEIbMds; T9IR0 0MZEGdS 5M5T5305YMRBOMGOLIS,
09 35dHJM05md M5m©YbMds gMo sb 99 bodmddo Fgoynbl M-b sb 3g@; o

C= pocet vzorkl, jejichz bakteridlni pocet smi byt v rozmezi mezi m a M, pficemz vzorek je jesté stale povazovan za ptipustny,
pokud je bakteridlni pocet ostatnich vzorkti roven m nebo nizsi.
number of samples the bacterial count of which may be between m and M, the sample still being considered acceptable if
the bacterial count of the other samples is m or less.
6503m3900L MoMmEbmds, HMIgTog dsgd@gM0gdol Mom©gbmds dmdzgMwos M-y @s M-I InMol s Bodmdo
39L5dgdg0s Fo0bE Bo0MZ5WML JoLo®Ids, 0¥ dogd@IMosms Mm©Ibmds Lbgs b0dmdgddo dgoyqbl M-b 56

Bo3engdb.

() Ut vést. L 147,31.5.2001, s. 1.
OJ L 147,31.5.2001, p.1.

¢) Uk vést. L 172, 30.6.2007, s. 84.
0J L 172, 30.6.2007, p.84.

Podpis a razitko musi byt v barvé odlisné od barvy tisténych ¢asti osvédceni.
The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing.

bgdmfig®olbs s 8930l 89gMo bos 0gml 35blb3s390mmo bsdgFol ggMoloysb.

Poznamka pro osobu zodpoveédnou za zasilku v Gruzii: toto osvéd€eni slouzi pouze k veterinarnim ucelim a musi zasilku provazet az
do okamziku, kdy dosahne stanovi§té hrani¢ni kontroly v misté vstupu do Gruzie.

Note for the person responsible for the consignment in Georgia: This certificate is only for veterinary purposes and must accompany
the consignment until it reaches the border inspection post of entry into Georgia.

99608365 Logdodmggmmdo  GH3006mbBYg 3sLwbolidygdguo 30MHolmazol: [obsdwgdstg LIMEH0B03dGO 33dmoygbgds dbmeme
394960bsOmMEo 8oBBIBoLmZ0L s 0L Msb MbLs SHEEIL BHIOODL bsbsd oL bsgsGMzgEMmTo FglizErolomzol LslsBLIGM
0bL39dzool 3MBJEL 56 Joswfoal.

Utedni veterindrni 1¢kai / Official veterinarian / ¢j53eg859mbiogo 3060 (39¢960bs60)

Jméno (tiskacim pismem): Kvalifikace a titul:

Name (in capital letters): Qualification and title:

Lobgaro s 23500(@o0O Sbmgdom): 33908035305 5 056589dMds:
Datum: Podpis:

Date: Signature:

MMOWO: bgdmfgeo:

Razitko:

Stamp:

B939o:
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